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12 oz capacity (355 ml)
Capacité de 355 ml (12 oz)
Capacidad de 355 ml (12 oz)

KEEP FOR FUTURE REFERENCE
CONSERVER POUR CONSULTATION FUTURE
CONSERVAR PARA CONSULTAS FUTURAS

 Straw Cup
Tasse avec paille
Taza con pajita

Flip N Lock™
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HOW TO USE
1. Press straw cover into flip-top lid.
Straw cover will snap into place.
2. Press straw plate into flip-top lid.
Plate will snap into place.
3. Press sealing ring into flip-top lid.
Note: To guarantee a water-tight seal, 
sealing ring pull tab must be aligned to fit 
within corresponding gap in the flip-top lid.
4. With flip-top lid open, insert the upper straw 
through hole of straw plate until the base is 
fully seated into the underside of the plate.
5. Firmly press lower straw into upper straw. 
Screw flip-top back into body and tighten. 
Keep flip-top closed to help prevent spills.
6. To further prevent spills when not in-use, 
push tab up to lock. Push tab down to unlock 
and press to open flip-top lid.

RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS

MISE EN GARDE :
Laver et inspecter avant l'emploi. Ne pas
faire bouillir la tasse ni la stériliser à la vapeur. 
Jeter l'article et le remplacer au premier
signe de détérioration. Jeter tous les éléments 
d'emballage avant l'emploi. Pour éviter les 
brûlures, ne pas mettre la tasse au micro-ondes 
ni l'utiliser avec des liquides chauds. Ne pas 
laisser l'enfant marcher ou courir avec la tasse 
dans les mains. Ne pas laisser l'enfant jouer, 
mordre ou mâchouiller la paille. Ne pas laisser 
l’enfant sans surveillance pendant l’emploi. Ne 
pas remplir de boissons gazeuses ni de jus avec 
pulpe. Toujours vérifier la température avant de 
boire. Les parents doivent assembler le produit 
avant de le donner à l'enfant.

NETTOYAGE
A. Dévisser le couvercle rabattable de la tasse. 

Pousser la languette vers le bas pour 
déverrouiller et appuyer pour ouvrir le 
couvercle rabattable.
B. Retirer la paille inférieure de la paille 
supérieure.
C. Retirer la paille supérieure du support de
la paille.
D. Avant le nettoyage, retirer soigneusement 
la bague d'étanchéité du dessous du couvercle 
rabattable en soulevant la languette.
E. Retirer soigneusement le support de
la paille en appuyant sur le dessous du 
couvercle rabattable.
F. Retirer le capuchon de la paille en 
appliquant une pression sur le côté de la base 
nervurée. Rincer tous les composants à l'eau 
chaude immédiatement après chaque 
utilisation. Laver toutes les pièces dans de l’eau 
chaude savonneuse ou dans le panier du haut 
du lave-vaisselle. Toujours ranger la tasse 
démontée pour permettre aux pièces de 
sécher complètement. Si de l'eau se trouve à 
l'intérieur du capuchon de la paille, retirer le 
capuchon de la paille et laisser sécher.

MODE D’EMPLOI
1. Presser le capuchon de la paille dans
le couvercle rabattable. Le capuchon
de la paille s'enclenchera en place.
2. Presser le support de la paille dans
le couvercle rabattable. Le support 
s’enclenchera en place.
3. Presser la bague d'étanchéité dans le 
couvercle rabattable.
Remarque : Pour garantir l'étanchéité, la 
languette de la bague d'étanchéité doit être 
alignée de manière à s'insérer dans l'espace 
correspondant du couvercle rabattable.
4. Avec le couvercle rabattable ouvert, 
insérer la paille supérieure dans le trou du 

support de la paille jusqu'à ce que la base 
soit complètement enfoncée dans le dessous 
du support.
5. Presser fermement la paille inférieure dans 
la paille supérieure. Revisser le couvercle 
rabattable dans la tasse et serrer. Garder
le couvercle rabattable fermé pour éviter
les fuites.
6. Pour éviter davantage les fuites lorsque la 
tasse n'est pas utilisée, pousser la languette 
vers le haut pour verrouiller. Pousser la 
languette vers le bas pour déverrouiller et 
appuyer pour ouvrir le couvercle rabattable.

INFORMACIÓN IMPORTANTE

ATENCIÓN: Lavar e
inspeccionar antes de usar. No hervir ni 
esterilizar la taza por vapor. Tirar y sustituir
al primer indicio de desperfecto. Eliminar 
todo el embalaje antes de usar. Para evitar 
quemaduras, no introducir la taza en el 
microondas ni llenar con líquido caliente.
No dejar al niño caminar o correr con la taza 
en la mano. No dejar que el niño juegue con 
la pajita, la masque o la muerda. No dejar al 
niño desatendido durante el uso. No usar
con bebidas gaseosas ni jugos con pulpa. 
Comprobar siempre la temperatura antes de 
beber. Ensamblar antes de entregar al niño.

LIMPIEZA
A. Desenroscar la tapa abatible de la taza. 
Empujar la lengüeta hacia abajo para 
desbloquear y presionar para abrir la tapa 
abatible.
B. Jalar de la pajita inferior para extraerla.
C. Remover la pajita superior del soporte.
D. Antes de lavar, remover con cuidado el 
anillo sellador de la parte inferior de la tapa 

abatible jalando de la lengüeta.
E. Remover con cuidado el soporte de
la pajita presionando hacia arriba desde
la parte inferior de la tapa abatible.
F. Extraer el capuchón de la pajita 
presionando el lateral de la base con 
nervaturas. Enjuagar todos los componentes 
con agua tibia justo después de cada uso. 
Lavar todas las piezas con agua tibia jabonosa 
o en la cesta superior del lavavajillas. Guardar 
siempre desmontado para que las piezas se 
sequen por completo. En caso de haber agua 
en la cavidad del capuchón de la pajita, 
remover el capuchón y secar.

INSTRUCCIONES DE USO
1. Empujar el capuchón de la pajita contra
la tapa abatible. El capuchón de la pajita 
encajará en su lugar.
2. Empujar el soporte de la pajita contra la 
tapa abatible. La tapa encajará en su lugar.
3. Empujar el anillo sellador contra la tapa 
abatible.
Nota: para garantizar un sellado estanco,
la lengüeta del anillo sellador deberá estar 
alineada para encajar en el hueco 
correspondiente de la tapa abatible.
4. Con la tapa abatible abierta, insertar la 
pajita superior por el orificio del soporte de la 
pajita hasta que la base quede completamente 
asentada en la parte inferior del soporte.
5. Presionar firmemente la pajita inferior 
contra la superior. Volver enroscar firmemente 
la tapa abatible a la taza. Para evitar posibles 
derrames, mantener la tapa abatible cerrada.
6. Para evitar posibles derrames cuando no se 
utiliza la taza, empujar la lengüeta hacia arriba 
para bloquearla. Empujar la lengüeta hacia 
abajo para desbloquear y presionar para abrir 
la tapa abatible.

IMPORTANT INFORMATION

CAUTION: Wash and inspect 
before use. Do not boil or steam sterilize 
the cup. Discard and replace at first
sign of damage. Discard all packaging 
components before use. To prevent burns, 
do not microwave the cup or use with hot 
liquids. Do not let child walk or run while 
carrying the cup. Do not allow child to play, 
bite or chew on the straw. Do not leave 
child unattended during use. Do not use 
with carbonated beverages or pulpy juices. 
Always check temperature before drinking. 
Parent must assemble before giving
to child.

HOW TO CLEAN
A. Unscrew flip-top lid from cup body.  
Push tab down to unlock and press to open 
flip-top lid.
B. Remove lower straw from upper straw.
C. Remove upper straw from straw plate.
D. Prior to washing, carefully remove
the sealing ring from the underside
of flip-top lid by lifting the pull tab.
E. Carefully remove straw plate by pressing 
up from the underside of the flip-top lid.
F. Remove straw cover by applying pressure 
to side of extruded panel. Rinse all 
components with warm water immediately 
after each use. Wash all parts in warm soapy 
water or in the top rack of a dishwasher. 
Always store unassembled to allow parts to 
dry completely. If water is found inside straw 
cover cavity, please remove the straw cover 
and dry.
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INCLUDED PARTS
PIÈCES INCLUSES
PIEZAS INCLUIDAS

Cup body
Tasse
Taza

Lower straw
Paille inférieure

Pajita inferior

Flip-top lid
Couvercle rabattable

Tapa abatible

Straw Cover
Capuchon de la paille
Capuchón de la pajita

Straw plate
Support de la paille
Soporte de la pajita

Upper straw
Paille supérieure

Pajita superior

Sealing ring
Bague d'étanchéité

Anillo sellador
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